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[Tpusitanus. Hazpa.

Cnain

Tema. KopoTkuil BUKiIaz.

YV oaniii pobomi, mu posensinemo 0cooauBo0Cmi 6NAUBY CUMYAMUBHO-MEMAMUYHOI Opeanizayii
HABUAILHO20 Mamepiany nio Yac HAGYAHHS IHO3EMHOI MOBU, MAK AK OOHUM 3 8ANCTIUBUX Y MO8
ehekmusHoCcmi npoyecy Ha8UAaHHs € NOCMIUHO NIOMPUMYBAHULL THMepeC YUHs 00 CaMo20
npoyecy 080J100IHHS IHO3EMHOI0 MOBOI0, 1020 pe3yIbmamusHicms. Tak, 0OHUM 3 20/108HUX
3A80aHb HABYAHHS IHO3EMHOI MOBU 0151 BUKIAOAYA — OOHECMU 00 YUHI8 HeODXIOHICNb BUBUEHHS
iHO3eMHOi Mo8u 011 iX npoghecilinoi disibHoCmi, nepeKoHamu 8 HeoOXiOHOCMI NPOOOBIHCEHHS.
BUBUEHHSL 0AH020 NpedMema O iX 0cobucmicHo2o ma npoghecitino2o 3pOCMaHHs 3a 00ONOMO20H0
cumyamueHo2co npunyuny .

In this work, we consider the features of the impact of situational and thematic organization of
educational material during foreign language learning, as one of the necessary conditions for the
effectiveness of the learning process is the student's constant interest in the process of mastering
a foreign language, its effectiveness. Thus, one of the main tasks of teaching a foreign language
for a teacher is to convey to students the need to learn a foreign language for their professional
activities, to convince them of the need to continue studying this subject for their personal and
professional growth through situational principle.

Craiig

OcnosHa mema y4acHuKi6 CRiIKYy8anHs — NIOMPUMKA MOBHOI 83A€MO0ii, 8 X00i AKOT
8I00YBAEMbCSL NOCAIO0BHE NOPOOICEHHSL CNIBPO3MOBHUKAMU PIZHOMAHIMHUX 3a C8OIM
qbyHKl/;iOHClﬂbHO'KOMyHiKClI’I’lMSHMM NPUSHAYEHHAM MOBHUX aKkmie.

L[i mosHi akmu (8ucn0811068aHHs, 00'€OHANI CUMYAMUBHO-MEMAMUYHON CNITbHICTIO)
CNpAMOBaHi Ha 0OMIH iHopmayiero ma OymMKamu, CNOHYKAHHs 00 Oill, 8UpaA3 eMOYIliHOI OYIHKU,
dompuMaHHﬂ HOPM MOBHO2O emuKenty.

The primary purpose of the participants of communication is to support language interaction, in
which the interlocutors consistently generate speech acts of various functional and
communicative types.

These speech acts (statements, united by the situational-thematic community) are aimed at the
exchange of information and opinions, motivation to act, expression of emotional assessment,
compliance with the rules of language etiquette.

Cnaiig

Mema kypcosoi pobomu — suszHauumu peanizayito NPUHYUNY CUMYamueHOCMI 8 Npoyeci
HABYAHHS [HO3EMHOI MOBLU.

Buxoosuu 3 nocmasenenoi memu nepedbavacmscs supiviumu HACMYNHi 3a60aHHS.

1. Busnauumu npunyunu naguanus iHo3eMHOI MOGU.

2. Onucamu cmpykmypy i 3Micm iHUOMOBHOI KOMNEMeHMHOCHI.

3. Oxapaxmepu3zygamu cumyamusHicmy K 00UH i3 20JI06HUX NPUHYUNIE HABUAHHS
IHO3eMHOI MOBU.

4. Busnauumu moodens i cucmema 6npae 3acmocy8amnts NPUHYUNY CUMYAMUBHOCTII.
5. Ilpoananizysamu pesyromamu 00CAIOHCEHHSL.

IIpeomemom Kypcosoi pobomu € peanizayis NPUHYUNY CUMYAMUBHOCTI 8 NPOYeCT HABYAHHSL
IHO3eMHOI MOBU.

06’ exm Kypcogoi pobomu — cumyamuHicme K 00UH i3 20108HUX NPUHYUNIE HABYAHHSL
IHO3eMHOI MOBU

The purpose of the course work is to determine the implementation of the principle of
situationality when learning a foreign language.

Based on the goal, it is assumed to solve the following tasks:

1. Define the principles of learning a foreign language.

2. Describe the structure and content of foreign language competence.

3. Describe the situation as one of the main principles of foreign language learning.



4. Define the model and system of exercises applying the principle of situationality.

5. Analyze the results of the study.

The subject of the course work is the implementation of the principle of situationality in the
process of learning a foreign language.

The object of the course work is situationality as one of the main principles of learning a foreign
language.

Cnain

Cucmema npuHyunie HABYAHHSA € BIOKPUMOIO, SIKA OONYCKAE GKIIOYEHHS HOBUX NPUHYUNIG §
nepeoCmucientsl 6sice iCHyiO'-tuX. Memooucmu 66adHCAONb, WO NPUHYUNU HABYAHHA HE €

0008 ’3K06010 Kame2opicio MemoouKu, addice cam mepmin NPUHYUN HA8YaHHs nepeddadac
NpPOBIOHY POJib 8YUmMeNs Y NPoyeci HABYAIbHOI OisIbHOCI, T BIOKUOAEMbCA CYUACHUMU
Memooamu HA84YaHHA.

Buoinatomv nacmynui npunyunu:

Koenimusni npunyunu (cognitive principles)

Emoyitino-ncuxonoziuni npunyunu (affective principles)

[ Kybmyporo Kpainuy, moea sxoi «susuacmocsy (language- culture connection).

Jlinegicmuyni npunyunu

The system of learning principles is open, which allows the inclusion of new principles and
rethinking existing ones. Methodists believe that the principles of teaching are not a mandatory
category of methodology, because the term teaching principle assumes the leading role of the
teacher in the learning process, and is rejected by modern teaching methods.

There are the following principles:

- Cognitive principles

- Emotional and psychological principles (affective principles)

- Language-culture connection.

- Linguistic principles

Cnain

Buoinaiomv npunyunu xomyHikamuerno2co memooy:

1. IIpunyun Mo8HOI cnpsAMO8aHOCMI.

2. IHpunyun inousioyanizayii npu npogioniti poii 0coOUCMICHO20 ACNEeKm).

3. [Ipunyun ¢ynxyionanvHocmi.

4. llpunyun nosusmu.

5. Hpunyun cumyamugnocmi.

There are principles of the communicative method:

1. The principle of language orientation.

2. The principle of individualization in the leading role of the personal aspect.

3. The principle of functionality.

4. The principle of novelty.

5. The principle of situationality.

Cnann

Taxum YuHOM, NPUHYUN — Ye YACTNO 3AKOH, KU BUKOHYE (yHKYIT npunyuny. [Ipoyec HaguanHs
Oyoice 00'emnuil i bacamonnanosuti. Bascko nagims ysasumu, wo 6Ci NPUHYUNU MOXCYMb OYmMu
SHauUywumu 015 6cbo2o npoyecy. Lllsuduie 3a éce, € npuHyunu pisHUX paHie: 0OHI BU3HAYAIOMb
8eCb Npoyec HABYAHHS, THUI — HABUAHHS AKO20Ch UOY MOBHOI OisLIbHOCMI, Mpemi 3HAYUMI auuLe
0J11 AKOICH 2any3i HABUAHHS IHO3EMHOI MOBU [ M.0. Npoyec HABYaHHs Oyoe edheKmMuGHUM uuLe 3a
VMOBU, AKUJO YUeHb 80JI00IE MOMUBAYIEID 00 OOCTIONCYBAHO20 NPEOMEMA, CAMOCMIUHO | HOBHO
BUKOHYE HABUAILHY OISILHICMY I, Hapewmi, Ys OisLIbHICIb KepyEMbCsl 3308HI NPUHYUNAMU, WO
2apanmyoms 3a0aHy AKiCmv HAGYAHHSL.

Thus, a principle is often a law that performs the functions of a principle. The learning process is
very extensive and multifaceted. It is difficult to even imagine that all the principles can be
relevant to the whole process. Most likely, there are principles of different ranks: some
determine the whole process of learning, others - learning some kind of language activity, others



are important only for some field of foreign language learning, etc. The learning process will be
effective only if the student is motivated to the subject, independently and fully performs
educational activities and, finally, this activity is guided from the outside by the principles that
guarantee a given quality of learning.
8. Caiig
Pisni inwomosenoi komyHixayii.
Jinesicmuynuii pigensv iHUOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KOMNEeMeHYIl CKIA0AeEMbCs 3 MPbOX PIBHOSHAYHO
8AJHCIUBUX NIOPIGHIB:
1) nexcuunuii, wo ex04ac 6 cede 80100IHHA NEBHUM CJLOBHUKOBUM 3aNACOM i 6MiHHA 0OPEUHO
BUKOPUCMOBYBAMU MI YU THULL MOBHI OOUHUYT WOOO KOHMEKCHY MOBU,;
2) epamamuynuti, 8 AKUL 6X00AMb 3HAHHS NPO SPAMAMUYHULL 140 MOBU | BMIHHS BXHCUBAMU 2PAMANUYHI
npasuia 6 Mogi pisHo20 Muny,
3) honemuunuil, axuii 00'conye 3nanHa npo oremuunUil 10 i NPOCOOUKY MOBU | BMIHHI KOPEKMHO
BUMOGIAAMU CNI08A [ NPONO3UYII.
Moenennesuti piseHb KOMYHIKAMUBHOI KomMnemeHyii niopo30iiaemucs Ha HACMYNHI NIOPIGHI:
1) ouckypcusHuti - 6MinHA 8UOY008Y8AMU JIOIUHO 3A8EPULEH] BUCTIOBNIOBAHHS | A0EKBAMHO CAPUUMAmMu
MOBY CNi8pPO3MOBHUKA,
2) cmpame2iyHuil - 6MIHHA KOMNEHCY8amu 8i0CYMHI 3HAHHS 8 PA3i KOMYHIKAMUEHO20 30010.
3atimarouu 6 oanili cmpykmypi 8i00KpemieHe NOJIOHCEHHs, NPOGeciinull pigeHb IHULOMOBHOT
KOMYHIKAmMueHoi KomnemeHnyii yknaoae 6 cooi.
1) eminns sukopucmo8ysamu iHO3eMHy MO8y 8 MIHCOUCYUNTITHAPHOMY ONIOYi,
2) 6MiHHS 3aCMOCO8Y8AMU HABUUKU BON00IHHS IHO3EMHOI MOBOIO 8 NPOGheCilitill OisIbHOCMI.
Levels of foreign language communication.
The linguistic level of foreign language communicative competence consists of three equally important
sublevels:
1) lexical, which includes the possession of a certain vocabulary and the ability to appropriately use
certain language units in relation to the context of language;
2) grammar, which includes knowledge of the grammatical structure of the language and the ability to
use grammatical rules in different types of language;
3) phonetic, which combines knowledge of the phonetic system and prosody of language and the ability
to correctly pronounce words and sentences.
Speech level of communicative competence is divided into the following sublevels:
1) discursive - the ability to build logically complete statements and adequately perceive the language of
the interlocutor;
2) strategic - the ability to compensate for missing knowledge in case of communication failure.
Occupying a separate position in this structure, the professional level of foreign language
communicative competence includes:
1) the ability to use a foreign language in an interdisciplinary unit;
2) the ability to apply foreign language skills in professional activities.
9. Craiig
lepapxia pienie ckniadaemovcsa maKum YUHOM: JIH2BICIMUYHULL PIBEHb € CBOEPIOHUM YHOAMEHMOM
Gopmysanns danoi komnemenyii, OCKLIbKU 015 301UCHEHHS BUCIOBNI08AHHS HEOOXIOHO 80100imuU
O0EAKUM CTIOBHUKOBUM 3ANACOM (60100IHHA CIOBHUKOBUM 3ANACOM 6XO0UMb 8 NeKCUUHUL NiOpi6eHb
JIIH2BICMUYHO20 PiBHS) I 80100IMU HEOOXIOHUMU OISl YbO2O ePAMAMUYHUMU CIPYKIMYDAMU
(epamamuyunuii niopieens).
Moenuti pisenv, wjo 3aumac opy2y cX0OUHKy IiEpapxii, CK1a0acmucsi NOCMYN080 HA OCHOBI eJleMeHmi8
JIH2GICIMUYHO20 PIBHS - OKPEMUX MEeMAMUYHUX NIIACMIB IeKCUKU [ HeOOXIOHUX epaMaAmMUYHUX CIpYKmyp.
3a moenum pienem cnio pieenb npoghecitinoco 080100IHH MOBOIO CINAE MONCTUBUM NICTIS
chopmosarnocmi NiHSBICMUYHO20 | MOBHO20 PIBHIE.
Cymuicmo npoghecitinoco pieHs noaseae 8 momy, wob popmysamu 6MiHHA | HABUYKU, HEOOXIOHI OJisl
8)3bKOCNEYIANbHO20 3ACMOCYBAHHS THO3eMHOI MOBU Yy NPOGheCitinill OisLTbHOCI.



The hierarchy of levels is as follows: the linguistic level is a kind of foundation for the formation of this
competence, because to make a statement you need to have some vocabulary (vocabulary is part of the
lexical sublevel of the linguistic level) and have the necessary grammatical structures (grammatical
sublevel).

The language level, which occupies the second step of the hierarchy, is gradually formed on the basis of
elements of the linguistic level - individual thematic layers of vocabulary and the necessary grammatical
structures. The language level is followed by the level of professional mastery of the language becomes
possible after the formation of the linguistic and language levels.

The essence of the professional level is to form the skills and abilities necessary for the highly
specialized use of a foreign language in professional activities.

10. Catig

Yeaea 0o npobnemu komnemenmuocmi 3ymoenena 6 nepuly uepey nepeopicHmayicio cucmemu oceimu
Ha opmysanHs 6a3068ux KOMnemeHyil K 8i1000paxcenHs. CyKynHoCcmi 3Hanb ma cmaeieHs yuus. Lle
BUKIUKATIO AKMUBI3AYTI0 00CNI0dHCEHb KOMNeMeHMHOCMI AK ¢y0 'ekmuoi xapakmepucmuxa. Inuomosna
KOMYHIKAMUBHA KOMNEeMEeHMHICMb PO32NA0AEMbCS 8CIMA OOCTIOHUKAMU SIK CKAAOHULL,
bacamoxomnoneHmuull oceimuil npoyec. Ilpu ybomy icHye 3HauHa apiamuHicms, KA 8UOLIAEMbCS
asmopamu KOMNOHEHMHO20 CKAAOY IHULOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KOMNEemMeHMHOCI, W0 NO8'A3aHO 31
cKAaoHicmio, 6a2amonIaHo8icmio npoyecy ChiiKy8aHus. IHUOMOB8HA KOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHY i
OiMUMbCsl Ha MPU PIGHI - NIH2BICMUYHUL, MOGHUL Ma npogecitinutl. IHNuOMOBHA KOMYHIKAYISE MONCIUBA
3a YMOBU 80100IHHS CY0 '€EKmamu iHUOMOBHO20 CHIIKY8AHHA MOBOIO K 3ACOOOM KOMYHIKAYil.
One pays attention to the problem of competence because of the education system's reorientation to
forming basic competencies as a reflection of the student's complete knowledge and attitudes. It caused
the intensification of research on competence as an individual characteristic. All researchers consider
foreign-language communicative competence as a complex, multi-component educational process. At
the same time, there is significant variability, distinguished by the authors of the component
composition of foreign language communicative competence, which is associated with the complexity
and diversity of the communication process. Foreign language communicative competence is divided
into three levels - linguistic, language, and professional. Foreign language communication is possible
provided that the subjects of foreign language communication have a language as a means of
communication.
11. Cmnaitig

bacamvma asmopamu euodinsemocs maxuii 3micm iHUOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KOMNemeHYii:
* IiH2BICMUYHA KOMNemeHYisl, moOmo 80J100IHHS 3SHAHHAMU NPO CUCTEMY MOBU, NPO NPABUNA
@DYHKYIOHYBAHHA OOUHUYL MOBU 8 MOGIEHHI | 30AMHICMb 3a OONOMO2010 YIEL cucmemu po3yMimu 4yxci
OYMKU [ BUCTIOBTIOBAMU BIACHT CYOHCEHHS 8 YCHIl | NUCbMOSIU (opMi;
* MOBIIEHHEBA KOMNEMeHYis, abo 3HaHHs cnocodie hopmysanHs i hopmyno8ants OYMOK 3a 00ONOMO20H0
MOBU, WO 3a0e3neUyIomb MONCIUGICIb Opearizyeamu i 30IUCHUMU MOBIEeHHERY Oito (peanizysamu
KOMYHIKAMUBHULL HAMID), A MAKOC 30AMHICIb MAKUMU CROCOOAMU KOPUCTNYBAMUCS 8 MOBHOMY AKMI,
* COYIOKYIbMYPHA KOMNEemeHyisi nepeddadae 3HanHs YUHAMU HAYIOHAIbHO-KYIbIMYPHUX 0CODIUBOCH el
COYIanbHOI | MOBIEHHEBOI NOBEOTHKU HOCII8 MOBU: IX 36U4Ai8, emuKemy, COYiaIbHUX CIepeomunia,
icmopii ma Ky1iomypu, a makoic cnocooié KopucmyeaHHs YUMu 3HAHHAMU 8 NPOYeci CRLIKYB8AHHS,
* coyianvHa KomMnemeHyis, abo 6AMCanHs | BMIHHA 6CMYNAMU 8 KOMYHIKAYIIO 3 IHUUMU TH00bMU,
30aMHICMb OPIEHMYBAMUCS 8 CUMYAYii CRITKYBAHHS I OV0Y8amu 8UCI08TI08AHHS 8I0N0BIOHO 00
KOMYHIKAMUBHO20 HAMIPY MOGYS | CUmyayii;
* cmpamez2iuHa (KOMNeHCamopHa) KOMnemeHyis — ye 3an08HeHH S YUHAMU NPO2ATIUH V 3HAHHI MOBU, d
MAKOAHC MOBHOMY MA COYIANLHOMY 00CBI0I CNIIKYBAHHS 8 IHULOMOBHOMY Cepedosulyi,
* QUCKYPCUBHA KOMNEemeHYisl, W0 03HA4AE 30amHICMb VUM BUKOPUCMO8Y8AMU NeeHi cmpamezii 0Jis
KOHCMPYIO8AHHA Ma IHmepnpemayii mexcmy;



* npeoMemHa KOMnemeHyis — ye 30amuicms OPIEHMYBAMUCS 8 3SMICIOBHOM) NIAHI CRIIKYBAHHS 6
neenitl cghepi 1100cvKOi JisibHOCI;
* npoghecitina Komnemenyis, moomo 30amHicms 00 YCHiuHoi npogecilinoi OisbHOCHI.
Many authors highlight the following content of foreign language communicative competence:
* linguistic competence, ie knowledge of the language system, the rules of functioning of language units
in speech and the ability to use this system to understand other people's thoughts and express their own
judgments orally and in writing;
* speech competence, or knowledge of ways of forming and formulating thoughts with the help of
language, providing the opportunity to organize and carry out speech action (realize the communicative
intention), as well as the ability to use such methods in a speech act;
* socio-cultural competence involves students' knowledge of national and cultural features of social and
speech behavior of native speakers: their customs, etiquette, social stereotypes, history and culture, as
well as ways to use this knowledge in communication;
* social competence, or the desire and ability to communicate with other people, the ability to navigate
in a communication situation and build statements in accordance with the communicative intention of
the speaker and the situation;
* strategic (compensatory) competence is the filling of gaps in students' knowledge of the language, as
well as language and social experience of communication in a foreign language environment;
» discursive competence, which means the student's ability to use certain strategies to construct and
interpret the text;
* subject competence - is the ability to navigate in terms of meaningful communication in a particular
area of human activity;
* professional competence, ie the ability to succeed professionally.
12. Cnaiin
CumyamueHicnbe AK npuryun osnavace, o 6Ce€ HA64YaHHA 2060piHHiO 6id6y6a€mb6‘ﬂ HA OCHOBI 1
3a 0onomoeoro cumyayii. 1 080piHHA € 8UPAMCEHHS CBOIX OYMOK 3 MEMOI0 GUPIULEHHS 3A80AHb
CniJZKyGClHH}Z. Y36'}13Ky 3 YUM Memoro HABYAHHA Clio 88adcamu 1e Mo8Y, o 00peqH0 npu
@inonociunomy Ha84aHHI i He MOBY, K «CNOCIO (hopmyanHs i popmyntosanus OYMKU», i HAGIMb
He NPOCmo MOBHY OISIbHICIb — 2080PIHHA, YUMAHHS, AYOTI08AHHS YU NUCLMO, A 3A3HAYEH] GUOU
MOBNIEHHEBOT OIAIbHOCMI K 3acobu cninkyeants. CmocosHo 00 2080PIHHSA Ye 03HAUAE, U0 BOHO
CRINLHO 3 Napa NiHe8iCMuUKol0 (MiMiKa, scecmu) i NPAKCeMiKow (PyX, no3u) CrLydicums 3acooom
30IllCHEeHHsL YCHOI (hopMU CRIIKYBAHHSL.
Situationality as a principle means that all learning to speak is based on and through situations.
Speaking is the expression of one's thoughts in order to solve communication problems. In this
regard, the purpose of teaching should not be considered language, which is appropriate in
philological education and not language as a "way of forming and formulating thought," and not
just language activities - speaking, reading, listening or writing, and these types of speech
activities as a means of communication. Concerning speaking, this means that it, together with
paralinguistics (facial expressions, gestures) and proxemics (movement, posture), serves as a
means of oral communication.
13. Cnaiing

B memoouyi euxnadanms inozemMHoi MO8U HAUOIIbUL OOTPYHMOBAHUM € POSKPUMMS PO3ZMOBHUX MeM 3d
cumyayiero cninkyeanus. Tunosi KOMyHIKamueHi cumyayii HeOOHOPIOHI 3a CB0€EI0 CIMPYKMYPOIO 8 PIZHUX
cghepax cninkysanns. Moocna yseumu cumyayii i memu y 8ueisaoi €OUHO20 CUMYAMUBHO-MEMAMULHO20
amaacy, 8 AKOMy No8's3aui 3 pizHumM chepam CniiKy8aHHs cumyayii 00noeH08aIucsa 6 6i0N0GIOHUMU
memamuy MOBHUX aKmis, a Ha JIH2GICMUYHOMY PI6HI — 2pAMAMUYHUM 1 IeKcudHUM ineenmapem. Taka
opeanizayis mamepiany 0Jis1 HAGYAHHS YCHO20 MOBIEHHS MOdCe OYMU HA38AHA CUMYAMUBHOIO.

In the method of teaching a foreign language, the most reasonable is the disclosure of conversational
topics in the communication situation. Typical communicative situations are heterogeneous in their
structure in different areas of communication. One can imagine situations and topics in the form of a
single situational-thematic atlas, in which situations related to different areas of communication would



be supplemented by relevant topics of speech acts, and at the linguistic level - grammatical and lexical
inventory. Such an organization of material for teaching oral speech can be called situational.
14. Cmatig

Buxoosuu 3 0ocnioscenvb numantsa Ha8UAIbHOT MOMUBAYIT, MONCHA 3POOUMU BUCHOBOK, WO OCHOBHUM il
KOMNOHEHMOM € GHYMPIUWHA AKMUBHICIb MO20, XMO HABYAEMbCA, A NIZHABANbHA NOMPeda € NPOGIOHOIO
6 HasuanbHil disibHocmi. Momueu pisHomManimui i pyxausi ti 3anedcams 8i0 ocobucmocmi yums. Y
HABYANbHUX 3AKAA0AX Y POZGUMKY MOMUBAYIL 0COOUCMOCTI YYHI 8ANHCIUBY POb 8i0I2parOmb MOMUBU,
noe'sizawi 3 HaguanbHoW OdisbHicmio. Ha ocHosi nposedernozo ananizy, onpayro8anHs NUMAaHHs
niOBUWeHHS MOMUBAYTT MONHCHA 3POOUMU BUCHOBOK, WO BUKOPUCMAHHS CUMYAMUBHO-MEMAMUYHOT
opeanizayii HABUANLHUX Mamepianié € MeMOOUUHO OOYINbHUM. 3a NPOBEOEHUMU CNOCTEPEHCEHHAMU,
AHKemYB8aHHAM i becioamu, Npo8eOeHUX 3 YUHAMU, VABLEHHs YCHUX MeM V 8UlA0i KOMYHIKAMUBHO-
MOBHUX CUMYayill BUKIUKAE HCBABULL IHMepec 8 YUHIB, CIBOPIOE KoMpopmHe cepedosuiye OJis 6UBUEHHS
MOBU | MUM CAMUM NIOBUWYE IX HABUANLHY MOMUBAYIIO.

Based on research on the issue of learning motivation, we can conclude that its main component is the
learner's internal activity, and the cognitive need is leading in learning activities. Motives are diverse
and mobile and depend on the student's personality. In educational institutions in the development of
motivation of the student's personality, an important role is played by motives related to educational
activities. Based on the analysis, elaboration of the issue of increasing motivation, we can conclude that
the use of a situational and thematic organization of educational materials is methodologically
appropriate. According to observations, questionnaires, and conversations with students, the
presentation of oral topics in the form of communicative-linguistic situations is of great interest to
students, creates a comfortable environment for language learning, and increases their learning
motivation.

15. Cnaiig

Kineus



